SAFETY PRECAUTION

BEZPECNOSTNI TEXT
SIKKERHEDSTEKST

OHUTUSTEKST
TURVALLISUUSTEKSTI

TEXTE DE SECURITE
SICHERHEITSTEXT

KEIMENO AZ®AAEIAZ

BIZTONSAGI SZOVEG

TESTO SULLA SICUREZZA

DROSIBAS TEKSTS

SAUGOS TEKSTAS

SIKKERHETSTEKST

TEKST DOTYCZACY BEZPIECZENSTWA
TEXT PRIVIND SIGURANTA

BNEHAEP - UHCTPYKLUMA MO SKCMNYATALUN
BEZBEDNOSNI TEKST

BEZPECNOSTNY TEXT

VARNOSTNO BESEDILO
SAKERHETSTEXT

GUVENLIK METNI

TEKCT IHOOPMALII 3 TEXHIKW BE3NEKU



This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons

with reduced physical sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have given supervision or instruction concerning use of the appliance in safe way
and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

This appliance is not intended for use by persons (including children) withreduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out,
this appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer,
or connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

This appliance is intended to be used in household and similar application such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm house;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of
reach of children.

Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and
during cleaning.

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before
assembling, disassembling or cleaning.

Do not allow children to use the blender without supervision.

Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or
approaching parts that move in use.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

DISPOSAL

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not
ﬁ be treated as household waste. To recycle your product, please take it to an official
mmm collection point or to an Electrolux service center that can remove and recycle the
battery and electric parts in a safe and professional way. Follow your country's rules
for the separate collection of electrical products and rechargeable batteries.

Electrolux reserves the right to change products, information and specifications without
notice.

No action needed from users to shift the product between 50 and 60Hz, product can adapt
itself for both 50 and 60Hz.



Tento spotiebic¢ smi pouzivat déti starsi osmi let nebo osoby se snizenymi fyzickymi,

smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti a znalosti

pouze, pokud tak ¢ini pod dozorem nebo vedenim, které zohlediuje bezpecny provoz
spotrebice, a pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotiebice. Zabrante, aby si déti

hraly se spotiebi¢em. Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotiebice by nemély provadét déti

bez dozoru.

Tento spotiebi¢ nesméji pouzivat osoby (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patfi¢nych zkuSenosti a znalosti, pokud tak
necini pod dohledem nebo vedenim osoby odpovédné za jejich bezpeénost. Na malé déti
je tfeba dohlédnout, aby si se spotiebicem nehraly.

POZOR: Aby se zabranilo riziku z diivodu nechténého odpojeni teplené pojistky, nesmi se
tento spotiebic napajet pres externi spinaci zafizeni, jako jsou ¢asovace, nebo pfipojovat k
okruhu, ktery je pfi pouzivani pravidelné zapinan a vypinan.

Nedovolte détem tento mixér pouzivat bez dozoru.

Tento spotiebic je uren pro pouziti v domacnosti a na podobnych mistech:

- kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a jinych pracovnich prostfedich;
- farmaiské domy;

- pro zakazniky hotel(, motel a jinych ubytovacich zafizeni;

- penziony a ubytovny.

Tento spotiebic¢ by nemély pouzivat déti. Udrzujte spotrebice a jeho napdjeci kabel mimo
dosah déti.

Pfi manipulaci s ostrymi nozi, vyprazdnovani misky a béhem cisténi budte opatrni.

Pokud je spotiebi¢ bez dozoru nebo pokud se jej chystate rozebirat, sestavovat Ci Cistit,
vzdy jej odpojte z napajeni.

Na malé déti je tfeba dohlédnout, aby si se spotfebicem nehraly.

Spotiebi¢ vypnéte a odpojte od napdjeni, nez budete vyménovat pfislusenstvi nebo
pristupovat k soucastem, které se béhem pouzivani pohybuiji.

Jestlize je poskozeny napajeci kabel, smi ho vyménit pouze vyrobce, servisni technik nebo
osoba s podobnou prislusnou kvalifikaci, aby se zabranilo riziku urazu.

LIKVIDACE

E Tento symbol na spotiebici nebo na jeho obalu znamena, ze tento spotfebic nepatii

do domovniho odpadu. Chcete-li spotfebic recyklovat, odevzdejte ho v oficidlnim

mmm  sherném misté nebo v servisnim stfedisku Electrolux, kde mohou baterii i elektrické
soucasti vyjmout a recyklovat bezpecné a odborné. Pfi samostatném sbéru
elektrickych spotfebici a dobijecich baterii se fidte pravidly platnymi ve vasi zemi.

Spolec¢nost Electrolux si vyhrazuje prdvo ménit vyrobky, informace i technické udaje
bez pfedchoziho upozornéni.

Uzivatelé nemusi délat nic pro pfepnuti produktu mezi 50 a 60 Hz, jelikoZ se produkt sam
prizpUsobi jak 50 Hz, tak 60 Hz.



Apparatet ma kun anvendes af barn over 8 ar og personer med fysisk bevaegelses- eller
mentalt handicap eller manglende erfaring og viden, safremt de er under opsyn eller
vejledes i brugen af apparatet pa en sikker made og de forstar risikoen. Barn ma ikke lege
med apparatet. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke foretages af bgrn uden opsyn.

Apparatet er ikke beregnet til brug for personer (herunder bgrn) med fysisk bevaegelses-
eller mentalt handicap eller manglende erfaring og viden, medmindre de er under opsyn
eller vejledes i brugen af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed. Barn bar
holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

FORSIGTIG: For at undga fare som fglge af utilsigtet nulstilling af den termiske lukning ma
apparatet ikke tilsluttes ekstern afbryderanordning, eksempelvis en timeranordning eller
tilsluttes et kredslgb med regelmaessig til- og frakobling af apparatet.

Born ma ikke anvende blenderen uden opsyn.

Apparatet er beregnet som husholdningsudstyr og tilsvarende formal sdsom:
- kakkenpersonale i butik, kontor og arbejdssted;

- landbrug;

- af kunder pa hotel, motel og tilsvarende indkvarteringsssteder;

- bed- og breakfast-miljg.

Apparatet ma ikke anvendes af barn. Apparatet og ledningen skal opbevares uden for
barns raekkevidde.Pas pa ved handtering af skarpe klinger, temning af skalen og ved
rengaring.

Afbryd altid apparatet fra strammen, hvis det ikke er under opsyn og inden det samles,
adskilles eller renggres. Barn ber holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
apparatet.

Sluk for apparatet og afbryd fra strammen for udskiftning af tilbehar eller bevaegelige dele
under brug.

Hvis netledning beskadiges, skal den udskiftes af producenten, forhandleren eller tilsvarende
kvalificeret person for at undga fare.

BORTSKAFFELSE

ﬁ Dette symbol pa produktet eller dets emballage betyder, at dette produkt ikke kan

behandles som husholdningsaffald. For at genbruge dit produkt skal du bringe det

mmm  {j| et officielt indsamlingssted eller til et Electrolux-servicecenter, som kan fjerne og
genbruge batteriet og de elektriske dele sikkert og professionelt. Falg reglerne i dit
land til saerskilt indsamling af elektriske produkter og genopladelige batterier.

Electrolux forbeholder sig retten til at 2endre produkter, information og specifikationer uden
varsel.

Brugeren skal ikke ggre noget for at skifte produktet mellem 50 og 60 Hz. Produktet kan selv
tilpasse sig 50 og 60 Hz.



Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning flitsilise, sensoorse voi
vaimupuudega inimesed voi kogemuste ja teadmisteta isikud, kui nende (le on jarelvalve
ja neid juhendatakse seadme turvalise kasutamise osas ning nad moistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte. Arge laske lastel seadmega mangida. llma jarelvalveta ei
tohi lapsed seadet puhastada ega hooldustoiminguid labi viia.

Seade ei ole méeldud kasutamiseks vahenenud flitsiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimetega inimestele (sh lastele) voi isikutele, kellel puuduvad kogemused ja teadmised
seadme kasutamiseks, valja arvatud juhul, kui seadet kasutatakse jarelvaataja juuresolekul
voi kui seadet on opitud digesti kasutama. Jalgige, et lapsed seadmega ei mangiks.

ETTEVAATUST! Et valtida tahtmatust soojuse valjalllituse taasseadistamisest tekkivat
ohtu, ei tohi seade toidet saada labi valise lUlitusseadme, nagu taimer, ning see ei tohi
olla thendatud vooluringi, mis regulaarselt sisse ja valja ltlitub.

Arge lubage lastel mikserit ilma jarelevalveta kasutada.

See seade on moeldud kasutamiseks koduses majapidamises voi muudes sarnastes
kohtades, naiteks:

— personalile méeldud kookides kauplustes, kontorites ja mujal;

- puhkemajas;

- hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades;

— hommikus66giga 66bimiskohtades.

Lapsed ei tohi seda seadet kasutada. Hoidke seade ja selle toitejuhe lastele kattesaamatus
kohas.

Teravate |oiketerade kasitsemisel, nou tiihjendamisel ja puhastamisel tuleb olla ettevaatlik.
Eemaldage seade alati vooluvorgust, kui jatate selle jarelvalveta, samuti enne kokkupanekut,
lahtivotmist voi puhastamist. Jalgige, et lapsed seadmega ei mangiks.

Enne tarvikute vahetamist vai liilkuvate osade kasitsemist liilitage seade valja ja eemaldage
vooluvodrgust.

Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse méttes valja vahetada tootja, selle volitatud
hooldekeskuse voi kvalifitseeritud isiku poolt.

UTILISEERIMINE

E See tootel voi toote pakendil asuv siimbol naitab, et toodet ei tohi kdidelda

olmepruigina. Toote taaskaitlemiseks viige see ametlikku kogumispunkti voi

mmmm [lectroluxi teeninduskeskusesse, kus aku ja elektriosad ohutul ja professionaalsel
moel eemaldatakse ja taaskadideldakse. Pidage kinni oma asukohariigi elektritoodete
ja akude eraldi kogumise reeglitest.

Electrolux jatab enesele 6iguse muuta tooteid, teavet ja tehnilisi andmeid ilma sellest ette
teatamata.

Vahemikus 50 kuni 60 Hz ei pea kasutaja toodet vastavalt imber lilitama, sest toode
kohandub ise nii 50 kui 60 Hz jaoks.



Vahintaan 8 vuotta tayttaneet lapset ja sellaiset henkil6t, joiden fyysiset, sensoriset tai
henkiset kyvyt eivat ole tahan riittavia tai joilla ei ole laitteen tuntemusta tai kokemusta
sen kaytosta, saavat kdyttaa tata laitetta ainoastaan silloin, kun heidan turvallisuudestaan
vastaava henkil6 valvoo ja ohjaa heita kdyttamaan laitetta turvallisesti ja ymmartamaan
sen kayttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa suorittaa
puhdistusta tai huoltoa ilman valvontaa.

Tama kodinkone ei ole tarkoitettu fyysisesti tai sensorisesti rajoitteisten tai muulla tavalla
taitamattomien tai kokemattomien henkildiden (ei mydskaan lasten) kdyttoon, ellei heidan
turvallisuudestaan vastuussa oleva henkil6 valvo ja opasta heita laitteen kaytossa.
Pikkulapsia on valvottava eika heidan pida antaa leikkia laitteella.

VAROITUS: Jotta valtettaisiin vaara, joka johtuu lampodkatkaisun tahattomasta
palauttamisesta, ala kytke laitetta ulkoisiin kytkinlaitteisiin, jotka menevat saannollisesti
paalle tai pois paalts, kuten esimerkiksi ajastimeen. Ald anna lasten kayttaa tehosekoitinta
ilman valvontaa.

Laite on tarkoitettu kaytettavaksi normaalissa yksityisessa kotitaloudessa ja vastaavassa
kaytossa, kuten:

- myymaloiden henkilokuntakeittidissa, toimistoissa ja muissa tydymparistoissa.

- maataloissa.

- hotellien motellien ja muiden majatalojen asiakkaiden kayttoymparistdissa.

- kodinomaisessa Bed and Breakfast - ymparistossa.

Lapset eivat saa kayttaa tata laitetta. Pida laite ja sen johto lasten ulottumattomissa.
Noudata erityista varovaisuutta teravia leikkausteria kasitellessa, kulhoa tyhjentdessa ja
puhdistettaessa.

Irrota laite virtalahteesta aina ennen puhdistamista tai osien kokoamista tai irrottamista
tai kun laite jaa ilman valvontaa.

Pikkulapsia on valvottava eika heidan pida antaa leikkia laitteella.

Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta ennen kuin vaihdat lisatarvikkeita
tai kosketat liikkuvia osia.

Jos virtajohto vaurioituu, sen saa vaaratilanteiden valttamiseksi vaihtaa vain valmistaja,
huoltoliike tai vastaava ammattitaitoinen henkilo.

HAVITTAMINEN

ﬁ Laitteessa tai sen pakkauksessa oleva symboli ilmaisee, etta tuotetta ei voi kasitella

tavallisena kotitalousjatteena. Jos haluat kierrattaa tuotteen, vie se viralliseen

mmmm  |erdyspisteeseen tai Electroluxin valtuutettuun huoltoliikkeeseen, joka voi poistaa ja
kierrattaa akun ja sahkoosat turvallisesti ja ammattimaisesti. Noudata maasi saantoja
sahkolaitteiden ja ladattavien paristojen erillisesta keraamisesta.

Electrolux varaa oikeuden muuttaa tuotteita, tietoja ja teknisia tietoja ilman erillista
ilmoitusta.

Kayttajan ei tarvitse sovittaa tuotetta 50 ja 60 Hz:n taajuuksille, tuote sopeutuu itsestaan
50 ja 60 Hz:iin.



Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
agés d'au moins 8 ans et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou qui manquent
d'expérience ou de connaissances s'ils

sont correctement surveillés ou si des
instructions relatives a I'utilisation de
I'appareil en toute sécurité leur ont été
données et s'ils comprennent les risques
encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et la maintenance
par 'utilisateur ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans surveillance.

Cet appareil n'est pas concu pour étre utilisé
par des personnes (y compris desenfants)
dont les facultés physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites ou qui manquent
d'expérience et de connaissances, a moins
qu'une personne responsable de leur
sécurité ne les surveille ou ne leur ait donné
des instructions sur la maniere d'utiliser
I'appareil. Veillez a ce que les enfants ne
jouent pas avec l'appareil.

ATTENTION : afin d'éviter tout danger lié

a une réinitialisation accidentelle du
thermorupteur, cet appareil ne doit pas

étre alimenté par un appareil de connexion
externe tel qu'un minuteur, ni raccordé a un
circuit qui est régulierement mis sous tension
et hors tension par le fournisseur d'électricité.
Ne laissez pas les enfants utiliser le mixeur
sans surveillance.

MISE AU REBUT

hid

Cet appareil est concu pour un usage
domestique et des utilisations équivalentes
telles que:

- dans des cuisines réservées aux employés
dans des magasins, bureaux et autres lieux
de travail ;

- dans des batiments de ferme ;

- pour une utilisation par les clients dans des
hétels et autres environnements a caractere
résidentiel ;

- en chambre d'hotes.

Cet appareil ne doit pas étre utilisé par
des enfants. L'appareil et son cordon
d'alimentation doivent étre tenus hors

de portée des enfants.

Faites attention lorsque vous manipulez
les lames tranchantes, lorsque vous videz
le bol et lors du nettoyage.

Débranchez toujours I'appareil de
I'alimentation électrique si vous devez le
laisser sans surveillance, ou avant de le
monter, de le démonter ou de le nettoyer.
Veillez a ce que les enfants ne jouent pas
avec l'appareil.

Eteignez I'appareil et débranchez-le de
I'alimentation électrique avant de changer
d'accessoire ou de vous approcher des
pieces en mouvement lorsque l'appareil
est en fonctionnement.

Si le cable d'alimentation est endommagé,
son remplacement doit étre confié
exclusivement au fabricant, a son service
aprés-vente ou a un technicien qualifié afin
d'éviter tout danger.

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que le produit ne doit pas
étre traité comme un déchet ménager. Pour recycler votre produit, veuillez 'emmener

mmm dans un point de collecte officiel ou le rapporter au service aprés-vente Electrolux qui
pourra retirer et recycler la batterie et les composants électriques de facon sGre et
professionnelle. Respectez les réglementations de votre pays concernant la collecte
séparée des produits électriques et des batteries rechargeables.

Electrolux se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits, aux informations
fournies et aux caractéristiques techniques sans préavis.

Les utilisateurs ne doivent effectuer aucune manipulation pour permuter le produit de 50 a
60 Hz : le produit s'ajuste automatiquement a 50 et 60 Hz.



Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mit mangelnder Erfahrung/mangelndem
Wissen benutzt werden, wenn sie durch eine
fur ihre Sicherheit zustandige Person
beaufsichtigt werden oder von dieser Person
Anweisungen erhielten, wie das Gerat sicher
zu bedienen ist, und welche Gefahren bei
nicht ordnungsgemaller Bedienung
bestehen. Kinder diirfen nicht mit dem
Gerat spielen.

Wartung oder Reinigung des Gerats darf
nicht von Kindern ohne Aufsicht erfolgen.
Personen (einschlieBlich Kinder), die
aufgrund ihrer eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder ihrer Unerfahrenheit oder Unkenntnis
nicht in der Lage sind, das Gerat sicher zu
bedienen, sollten dieses Gerat nicht ohne
Aufsicht oder Anweisung durch eine
verantwortliche Person benutzen. Kinder
sollten sorgsam beaufsichtigt werden, so
dass sie nicht mit dem Gerat spielen kdnnen.

ACHTUNG: Um Gefahren aufgrund von
unbeabsichtigtem Zurlicksetzen des
Temperaturbegrenzers zu vermeiden, darf
das Gerat nicht durch externe Schaltgerate,
zum Beispiel Zeitschaltuhren, mit Strom
versorgt oder mit einem Stromkreislauf
verbunden werden, der regelmaBig durch
den Versorger an- und ausgeschaltet wird.

ENTSORGUNG

hid

Gestatten Sie es Kindern nicht, mit dem

Mixer ohne Aufsicht zu spielen. Dieses Gerat

ist fur die Verwendung im Haushalt und

ahnliche Zwecke vorgesehen, wie z. B.

- Personalkiichenbereiche in Geschaften,
Bliros und anderen Arbeitsumfeldern;

- Bauernhauser;

- Fur Gaste in Hotels, Motels und anderen
wohnungsahnlichen Raumlichkeiten;

- Pensionen und vergleichbaren
Unterbringungsmoglichkeiten.

Das Gerat darf nicht von Kindern bedient
werden. Halten Sie Kinder vom Gerat und
dem Netzkabel fern.Gehen Sie beim
Umgang mit den scharfkantigen Messern,
beim Entleeren des Behalters und wahrend
der Reinigung vorsichtig vor.

Zum Reinigen und Warten des Gerats

und nach Verwendung muss immer der
Netzstecker gezogen werden.

Kinder sollten sorgsam beaufsichtigt
werden, so dass sie nicht mit dem Gerat
spielen konnen.

Schalten Sie das Gerat aus und trennen
Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie
Zubehorteile tauschen oder Teile in die
Nahe des Gerats bringen, die sich bei der
Verwendung drehen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss
es vom Hersteller, einem autorisierten
Kundendienst oder einer gleichermalen
qualifizierten Person ersetzt werden, um
Gefahrenquellen zu vermeiden.

Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist das Gerét als ein Produkt aus, das
nicht in den Hausmiill gehort. Bitte entsorgen Sie dieses Gerat an einer entsprechenden

mmmm Sammelstelle oder bringen es zum Kundendienst von Electrolux, bei dem Batterie als auch
elektrische Bauteile sicher und professionell entsorgt werden. Beachten Sie die jeweiligen
lokalen Vorschriften fiir die Entsorgung von Elektrogeraten und wiederaufladbaren Batterien.

Electrolux behalt sich das Recht vor, Produkte, Informationen und Spezifikationen zu verandern

ohne vorherige Ankiindigung.

Zur Umschaltung des Produkts zwischen 50 und 60 Hz ist keine MaBnahme von den
Benutzern erforderlich, das Produkt kann sich selbst flir 50 Hz und 60 Hz adaptieren.



H ouokeun autn umopei va XpnotuomoinOsi
amd maidid nAikiag 8 £Twv Kal Avw Kat ano
ATOMA UE PEIWUEVEG CWHATIKEC, IOONTNPLAKEC
1 TIVEUUATIKEG SUVATOTNTEC N EANEPN
EUMEIpiag Kal yvwong, €Av emPBAémovTal
€Xouv AdPet 0dnyieg OXeTIKA UE TN XpPAoN

TNG OUOKEUNG PE AOPAAN TPOTIO Kal
KATAvooUV TOUG KIVOUVOUC TTOU EVEXOVTAL.

Ta madia dev nmpémel va naifouv pe T
ouvokeur]. O kaBaplopog kat n cuvtripnon
amnd Tov xpriotn dev mpémnel va
mipaypatonolouvtal and maidid xwpic
emifAeyPn. H cuokeun autn dev mpoopiletal
yla xprion ané atoupa
(oupmnepAapBavopévwy Twv matdlwv) He
MEIWUEVEG CWUATIKEG, AloONTNPLAKES N
TIVEUMATIKEG IKAVOTNTEG | EAAEIPN EUTTELPIOG
Kal yVwong, EKTOG Kat av empPAEmovTal f
€Xouv AAaPet 0dnyieg OXeTIKA UE TN XpPHoN
TNG OUOKEUNG amo Atouo urevBuvo yla TN
ao@AaAeld touc. Ta maidid mpémel va
empPAémovTal, wote va Staoc@ahietal 6T dev
mai(ouv UE Tn CUOKELN.

MPOZOXH: Na va amogeuxBei o Kivduvog
ammo TNV aKOUOLa EMAVAPOPA TNG BEPUIKAG
ao@AAElac, N OLUOKELN auTr Ogv MPETEL va
TPOPOOOoTEITAl HECW UIAC EEWTEPIKNAG
S1dtaéng peTaywyng, OMwce évag
XPovodIakomTNg, i va gival cuvdedepuévn o€
KUKAWA TO OTTO{0 EVEPYOTIOLEITAL KAl
amevepyomoleital cuxvda and tn didtaén.

Mnv emtpénete o€ maidid va XpNoIOTToI00V
TO UMAEVTEP XWPIC eMiBAEYN.

ANOPPIYH

hi¢

AuTA n ouokeun poopileTal yia olklaknA

XPNon Kal TapOUOLEC EQAPOYEG, OTIWG:

- Xwpol koulivag mpoowtikoL o€
KOTAOTAMATA, YpagEia Kal AAAa Epyactakd
niepiaiiovta,

- AYPOIKIEG,

- am6 meAdTeg o€ Eevodoxeia, LOTEN Kal AAa
OIKIOTIKA TIEPIBANNOVTQ,

- TTAVOLOV (yla UTTIVO Kal TIPWLVO).

H cuokeun autr Oev mpénel va
xpnotpomoleital amd maidid. Alatnpeite Tn
OUOKEUN Kal To KaAwd16 TNG Hakpld and
maidid.

Xpetdletal mpoooxn KaTtd Tov XEIPIOUO TwV
KOQTEPWV AeTiOwV KOTAG, TO AdEla0MA TOU
MTTOA Kal Tov KaBaplopo.

AmoouvOEETE TAVTA TN CUOKEUN amod TV
TTAPOXI PEVUATOC OTAV TNV APHVETE XWPIG
EMTAPNON, KABWC KAl TIPLV amo T
OUVAPHOAGYNON, TNV ATTOCUVAPUOAOYNON
Kal Tov KaBaplopo.

Ta madid mpémnel va emPAEmovTal, WOTE va
SiaoaliCetal 6Tt dev mai{ouv UE TN CUOKELN.
ATTeEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN Kal
amoouvdEOoTE TNV Ao TNV Mapox PEVHATOC
nmpotoU aAAd&ete a&eooudp i MPOTOU
TTANCLACETE KIVOUHEVA €PN KATA TN XPHON.

Edv 10 NAeKTPIKO KAAWSIO €XEL UTTOOTEL
@BopEg, Oa mpémel va avtikataotabei amd
ToV

KOTAOKEVAOTH, TOV QVTITPOOWTIO TOU GEPPIC
N éva KatdA\nAa e€ovolodotnuévo dtouo
WOTE va amo@euxBouv ol kivduvol.

AuTo T0 OUUBOAO OTO TIPOIOV 1] OTN CUCKELACIA TOU UMTOSEIKVUEL OTL TO TTPOIOV eV TIPETEL vVa
amoppintetal padi pe dAAAa oikiakd anoBAnta. lNa va avakuKAWGCETE TO TPOIdV 0ag, TTNYAIVETE

B TO O¢ £Va €TONPO onuEio CUNOYNAG 1 o€ éva kévtpo o€pPig tng Electrolux mou pmopei va
AQAIPETEL KAl VO AVAKUKAWGEL TNV UImATapia KAl Ta NAEKTPIKA HEPN E AG@AAD Kal
EMAYYEAUATIKO TPOTO. AKOAOUBAOTE TOUG KAVOVEG TNG XWPAG OAG YIa TNV EEXWPLOTH GUANOYN
NAEKTPIKWY TIPOTOVTWVY Kal EMAVAPOPTI(OUEVWV UTTATAPLWV.

H Electrolux em@uAdooetal Tou Sikaiwpatog va aAladlel Ta TpoidvTa, TIG TTANPOYOPIES KAl TIG

npodlaypaeg xwpic eidomoinon.



A készuléket 8 év feletti gyermekek és
csOkkent fizikai, értelmi vagy mentalis
képességy, illetve megfelel6 tapasztalatok
és ismeretek hijan l1évé személyek csak
felugyelettel, vagy a készulék biztonsagos
hasznalatara vonatkozé megfelel
tajékoztatas esetén hasznalhatjak.

Tilos a készulékkel jatszani. Tisztitast vagy
karbantartast gyermekek kizardlag felnétt
felligyelete mellett végezhetnek.

A késziilék kialakitasa nem olyan, hogy azt
csokkent fizikai, értelmi vagy mentalis
képességy, illetve megfelel6 tapasztalatok
és ismeretek hijan [évd személy (beleértve a
gyermekeket is) hasznalhassa, kivéve, ha a
biztonsagaért felelés személy felligyeletet
és Utmutatast biztosit szamara a késziilék
hasznalatara vonatkozéan.

Gondoskodjon arrdl, hogy gyermekek

ne jatszhassanak a készulékkel.
FIGYELMEZTETES! A hémegszakit6

véletlen visszaallitasa veszélyes. Ennek
megel6zéséhez a késziiléket tilos kiilsd
kapcsoléeszkdzzel, példaul idézitével,

ellatni, vagy olyan aramkorhoz csatlakoztatni,
amelyet rendszeresen be- és kikapcsolhat az
aramszolgaltato.

Ne engedje, hogy a gyerekek felligyelet
nélkil hasznaljak a kever6t.

A készuiléket haztartasi, illetve mas, hasonlé
felhasznalashoz tervezték, mint példaul:

HULLADEKKEZELES

B

- Uzletekben kialakitott személyzeti konyhak,
irodak és egyéb munkahelyek;

- tanya;

- hotelek, motelek és egyéb lakas céljara
szolgald ingatlanok esetén az Gigyfelek
szamara;

- félpanzids szolgaltatasokat kindlé kisebb
szallashelyek.

Gyermekeknek tilos a berendezést hasznalni.
A készuléket és a halozati vezetéket ugy kell
elhelyezni, hogy gyermekek ne férhessenek
hozza.

Korultekintéen jarjon el az éles vagdélek
kezelésekor, a tal Uritésekor és tisztitas
kozben.

Feligyelet nélkul hagyas ill. 6ssze-,
szétszerelés vagy tisztitas el6tt mindig
huzza ki a halézati kabel csatlakozédugdjat
az aljzatbdl.

Gondoskodjon arrél, hogy gyermekek ne
jatszhassanak a készilékkel.

Kapcsolja ki a berendezést és huzza ki a
tapkabelt, miel6tt kiegészitét cserélne, vagy
hasznalat kozben mozgé alkatrészekhez
férne hozza.

Ha a halézati kabel megsériil, azt a
gyartonak vagy a gyarto szerel6jének
vagy mas hasonloan képzett személynek
ki kell cserélnie, nehogy veszélyhelyzet
alljon elé.

A terméken, illetve annak csomagolasan lathaté szimbolum azt jelzi, hogy a készilék
a szokasos haztartasi hulladékoktol elkulonitve kezelendé. Kérjlk, vigye el a terméket
eqgy kijelolt gyujtéhelyre, vagy az Electrolux egyik szervizkdzpontjaba az akkumulator

és az elektromos alkatrészek biztonsagos, szakszer( eltavolitasa és megfeleld
Ujrahasznositasa érdekében. Minden esetben tartsa be az elektromos késziilékek és az
Ujratoltheté akkumulatorok elkiilonitett hulladékkezelésére vonatkozd nemzeti

el6irdsokat.

Az Electrolux fenntartja a jogot termékei, valamint a kozolt informacidk és muiszaki adatok

el6zetes értesités nélkuli modositasara.

A termék 50 és 60 Hz kozotti valtasa nem igényel beavatkozast a felhasznaldk részérdl; a

termék magatdl beall 50 és 60 Hz-re is.



Questa apparecchiatura puo essere usata da
bambini a partire dagli 8 anni e da adulti con
limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali
0 CON scarsa esperienza o conoscenza
sull'uso dell'apparecchio, se sorvegliati o se
sono stati istruiti relativamente all'uso del
dispositivo e abbiano capito i rischi coinvolti.
Evitare che i bambini giochino con
I'apparecchiatura. La pulizia e gli interventi
di manutenzione non devono essere esequiti
dai bambini senza supervisione.

Questa apparecchiatura non é destinata
all'uso da parte di bambini o adulti con
limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali
0 CON scarsa esperienza 0 conoscenza
sull'uso dell'apparecchiatura stessa, a meno
che non siano sorvegliati o istruiti da una
persona responsabile della loro sicurezza.

E consigliabile controllare che i bambini non
giochino con l'apparecchiatura.

ATTENZIONE: al fine di evitare pericoli
dovuti al ripristino accidentale del
termostato, I'apparecchiatura non deve
essere alimentata da un dispositivo di
accensione esterno, come un timer e non
deve essere collegata ad un circuito che si
accende/spegne regolarmente.

Non lasciare che i bambini di utilizzino il

SMALTIMENTO

frullatore senza alcuna supervisione.

Questa apparecchiatura e destinata ad un

uso domestico e applicazioni simili, quali:

- cucine di negozi, uffici e altri ambienti di
lavoro;

- fattorie;

- clienti di hotel, motel e altri ambienti
residenziali;

- in ambienti tipo bed and breakfast.

L'apparecchiatura non deve essere usata
dai bambini. Tenere I'apparecchiatura e il
rispettivo cavo fuori dalla portata dei
bambini.

Prestare attenzione nel maneggiare le
lame taglienti ed affilate, nello svuotare il
recipiente e durante la pulizia.

Scollegare sempre I'apparecchiatura dalla
fonte di corrente se lasciata incustodita e
prima delle operazioni di montaggio,
smontaggio e pulizia.

E consigliabile controllare che i bambini
non giochino con l'apparecchiatura.
Spegnere I'apparecchiatura e scollegarla
dalla fonte di corrente prima di cambiare
gli accessori o avvicinarsi alle parti mobili.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato,
deve essere sostituito dal produttore, da
un tecnico autorizzato o da una persona

qualificata per evitare situazioni di pericolo.

E Il simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere

considerato come un normale rifiuto domestico. Per riciclare il prodotto, riconsegnarlo

mmmm 5d un punto diraccolta ufficiale o ad un Centro di Assistenza Electrolux in grado di
rimuovere e riciclare la batteria e le parti elettriche in modo sicuro e professionale.
Rispettare le norme vigenti nel proprio Paese per quel che riguarda la raccolta
differenziata di prodotti elettrici e batterie ricaricabili.

Electrolux riserva il diritto di modificare i prodotti, le loro riguardanti informazioni e le loro

specifiche senza preavviso.

Gli utenti non devono fare niente per commutare il prodotto tra 50 e 60Hz, in quanto questo puo

adattarsi sia a 50 sia a 60Hz.



Etichetta Ambientale

(Inaccordo con D. Lgs. N.116/2020)

Codice Materiale

Indicazioni per

Materiale (da Decisione la raccolta Foto
97/129/CE) differenziata (*)

Cartaecartone/ | - prpg; CARTA

plastica

Cartone ondulato PAP 20 CARTA

Carta PAP 22 CARTA

Alluminio/ METALLI E

plastica C/ALU 90 ALLUMINIO

(*)Verifica le disposizioni del tuo Comune.




So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trdkumu, ja tos uzrauga, tie
irinstruéti par ierices drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus. Bérni nedrikst

rotalaties ar ierici. Bérni nedrikst veikt tirisanas un apkopes darbus bez uzraudzibas.

So ierici nedrikst izmantot personas (ieskaitot bérnus), kuram ir samazinatas fiziskas,
jutibas vai prata spéjas un kuram nav pietiekamu zinasanu, ja vien kads, kas uznemas
atbildibu par $adu personu drosibu, tas neuzrauga vai neinstrué saistiba ar ierices
izmantosanu. Mazi bérni jauzrauga, lai tie nespélétos ar ierici.

BRIDINAJUMS: lai novérstu bistamibu nevérigas termiska automatiska izslédzéja
atiestatiSanas rezultata, ierici nedrikst barot caur aréjo slédza ierici, pieméram, taimeri,
vai pievienot sistémai, kuras elektroenerdijas padeve tiek regulari ieslégta un izslegta.

Nelaujiet bérniem lietot 30 blenderi bez uzraudzibas.

lerice paredzéta izmantosanai majsaimnieciba un lidzigiem mérkiem, pieméram:
- darbinieku virtuves zonas veikalos, birojos un citas darba vietas;

- lauku majas;

- viesu lieto$anai viesnicas, motelos un citas apdzivojamas vidés;

- privato viesnicu (Bed and Breakfast) apstaklos.

So ierici nedrikst lietot bérni. Glabajiet ierici un tas elektribas vadu bérniem

nepieejama vieta.

levérojiet piesardzibu, darbojoties ar asajiem asmeniem, iztuk3ojot blodu un tirisanas laika.
Obligati atvienojiet ierici no stravas, ja ta tiek atstata bez uzraudzibas un pirms salikSanas,
izjaukSanas vai tirisanas.

Mazi bérni jauzrauga, lai tie nespélétos ar ierici.

Pirms piederumu nomainas, ka ari pirms pieskarsanas kustigajam dalam izslédziet ierici

un atvienojiet to no stravas padeves.

Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairitos no nelaimes gadijumiem, tas janomaina
razotajam, servisa parstavim vai kvalificétam specialistam.

IERICES UTILIZACIJA

E{ Sis simbols uz izstradajuma vai ta iepakojuma norada to, ka pret 30 izstradajumu

nedrikst attiekties ka pret majsaimniecibas atkritumu. Lai utilizétu So ierici, nododiet

= {0 oficiala savak3anas punkta vai Electrolux pakalpojumu centra, kura tiks iznemtas
un utilizétas baterijas un elektriskas detalas drosa un profesionala veida. levérojiet
savas valsts noteikumus attieciba uz atsevisku elektrisko detalu un uzladéjamo
bateriju nodosanu.

Electrolux patur tiesibas izmainit izstradajumus, informaciju vai tehniskos datus bez
iepriekséja bridinajuma.
Lietotajiem nav javeic nekadas darbibas, lai parslégtu izstradajumu no 50 Hz uz 60 Hz

rezimu.
Izstradajums automatiski pielagojas 50 Hz vai 60 Hz rezimam.



Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus ir vyresni bei asmenys su sutrikusiais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais bei stokojantys patirties ir ziniy, jei jie yra
priziarimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudotis Siuo prietaisu, ir supranta atitinkamus
pavojus. Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu. Vaikams draudZiama valyti ir techniskai
prizitréti §j gaminj, nebent jie baty priziarimi.

Vaikams ir asmenims, nesugebantiems saugiai naudotis prietaisu dél savo psichinés,
jutiminés arba protinés negalios arba patirties bei ziniy trikumo, negalima naudotis
Siuo prietaisu be uz Siy asmeny sauguma atsakingy asmeny priezitros ir nurodymu.

PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.

JSPEJIMAS! Norinti iSvengti pavojaus dél atsitiktinio 3iluminio saugiklio i3§jungimo, is
prietaisas negali bati maitinamas per iSorinj jjungimo prietaisa, pavyzdziui, laikmatj,
arba prijungtas prie grandinés, kurig reguliariai jjungia ir iSjungia komunaliné jstaiga.

Neleiskite vaikams naudotis trintuvu be priezitros.

Sis prietaisas skirtas naudoti buitiniais ir panasiais tikslais, pavyzdZiui:

— darbuotojams skirtose virtuvése, jrengtose parduotuvése, biuruose ir kitoje darbo
aplinkoje;

— kaimo sodybose;

- klientams vieSbuciuose, moteliuose ir kitoje gyvenamosios paskirties aplinkoje;

- vieSbuciuose, kuriose siuloma nakvyné su pusryciais.

Siuo prietaisu vaikams naudotis negalima. Prietaisg ir jo laidg visada laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Reikia buti atsargiems lieciant astrius peiliy aSmenis, tustinant dubenj ir valant prietaisa.
Visada atjunkite prietaisg nuo maitinimo tinklo, jei jj paliekate be priezitros arba pries
surinkdami, iSrinkdami ar valydami.

PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.

Pries keiciant priedus arba lieCiantis prie naudojant judanciy daliy, prietaisg reikia iSjungti
bei atjungti nuo maitinimo tinklo.

Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidZziama keisti tik gamintojui, gamintojo klienty
aptarnavimo atstovui arba panasios kvalifikacijos asmenims - kitaip gali kilti pavojus.

SALINIMAS

ﬁ Sis ant gaminio arba jo pakuotés esantis simbolis reiskia, kad gaminys nelaikytinas

buitinémis atliekomis. Norédami perdirbti savo gaminj, nuneskite jj j oficialy surinkimo

mmmm punktg arba j,Electrolux” aptarnavimo centrg, kur bus galima saugiai ir profesionaliai
iSimti ir perdirbti akumuliatoriy ir elektrines dalis. Dél atskiro elektros gaminiy ir
jkraunamy akumuliatoriy surinkimo laikykités savo 3alyje galiojanciy taisykliy.

Electrolux” pasilieka teise be jspéjimo keisti gaminius, informacijg ir techninius duomenis.

Norint pakeisti 50 Hz daznj 60 Hz dazniu, naudotojui nereikia atlikti jokiy veiksmy — gaminys
savaime prisitaiko ir prie 50 Hz, ir prie 60 Hz daznio.



Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap dersom
de har tilsyn eller fatt instruksjoner om bruken av apparatet pa en sikker mate og forstar
de involverte farene. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og vedlikehold skal
ikke utfgres av barn med mindre de er under tilsyn.

Dette apparatet er ikke ment for bruk for personer (inkludert barn) med reduserte fysiske,
sanse- eller mentale evner, eller mangel pa erfaring og kunnskap, med mindre de har tilsyn
eller fatt instruksjoner om bruken av apparatet av en person ansvarlig for deres sikkerhet.
Barn ma holdes under oppsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

FORSIKTIG: For & unnga farlige situasjoner som fglge av utilsiktet nullstilling av
overopphetingsvernet, ma dette produktet ikke forsynes med strgm via en ekstern
bryterenhet, for eksempel en tidsbryter, eller kobles til en streamkurs som regelmessig
blir slatt av og pa.

Ikke la barn bruke blenderen uten tilsyn.

Dette produktet er kun ment for bruk i husholdninger og lignende bruk som:
- personalkjokken, kontorer og andre arbeidsmiljger,

- gardsbruk,

- av gjester pa hoteller, moteller og andre typer bomiljger,

- overnattingstilboud med rom og frokost.

Apparatet ma ikke brukes av barn. Hold apparatet og streamledningen utilgjengelig for barn.

Veer forsiktig nar du handterer de skarpe skjaerbladene, teammer kannen og under rengjering.

Alltid kople apparatet fra veggkontakten nar det blir staende uten tilsyn og alltid for det
monteres, demonteres eller rengjores.

Barn ma holdes under oppsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

Sla av apparatet og koble det fra veggkontakten for det skiftes tilbehar eller du skal bergre
bevegelige deler.

Dersom streamforsyningskabelen er skadet, ma den kun skiftes av produsenten, en
serviceagent for produsenten eller en tilsvarende kvalifisert person for @ unnga farer.

AVHENDING

ﬁ Dette symbolet pa produktet eller pa emballasjen forteller at dette produktet ikke

ma behandles som vanlig husholdningsavfall. For a resirkulere produktet, ta det til

mmm ot offisielt innsamlingssted eller til et Electrolux servicesenter som kan fijerne og
resirkulere batteriet og elektriske deler pa en trygg og profesjonell mate. Falg landets
regler for separat innsamling av elektriske produkter og oppladbare batterier.

Electrolux forbeholder seg retten til & endre produkter, informasjon og spesifikasjoner uten
varsel.

Brukere trenger ikke a foreta seg noe for a bytte mellom 50 og 60Hz, produktet tilpasser seg
bade 50 og 60Hz.



Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po
ukonczeniu ésmego roku zycia oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia,
jesli beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z tego urzadzenia i beda
$wiadome zwigzanych z tym zagrozen.
Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

Czyszczeniem i konserwacja nie moga
zajmowac sie dzieci bez nadzoru dorostych.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy
lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu
urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane na temat korzystania z
tego urzadzenia przez osobe odpowiedzialng
za ich bezpieczenstwo. Dzieci nalezy pilnowac,
aby mie¢ pewnosc¢, ze nie bawia sie
urzadzeniem.

PRZESTROGA: Aby unikna¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z przypadkowym wyzerowaniem
wytgcznika termicznego, urzadzenia nie wolno
podtaczac do zasilania za posrednictwem
zewnetrznego urzadzenia przetaczajacego,
jak programator czasowy, ani do obwodu,
ktérego zasilanie dostawca energii regularnie
wytacza.

UTYLIZACJA

hi¢

Nie pozwala¢ dzieciom na korzystanie z

blendera bez nadzoru.

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w

gospodarstwie domowym oraz do podobnych

zastosowan w nastepujacych miejscach:

- kuchnie w obiektach sklepowych, biurowych
oraz innych placéwkach xpracowniczych;

- zabudowania gospodarstw rolnych;

- hotele, motele i inne obiekty mieszkalne
(jako wyposazenie dla klientow);

- obiekty noclegowe.

Urzadzenia nie mogaq obstugiwac dzieci.
Urzadzenie nalezy przechowywad w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Podczas postugiwania sie ostrzami tngcymi,
oprdzniania miski i czyszczenia urzadzenia
nalezy zachowac ostroznos¢.

Zawsze nalezy odtgczac urzadzenie od zrédta
zasilania, jesli jest ono pozostawiane bez
nadzoru, montowane, demontowanie lub
czyszczone.

Dzieci nalezy pilnowa¢, aby mie¢ pewnos¢,

ze nie bawig sie urzadzeniem.

Przed przystgpieniem do wymiany akcesoriéw
lub dotknieciem ruchomych czesci urzadzenia
nalezy je uprzednio wytaczy¢ i odtaczy¢ od
zasilania.

Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony,
aby unikna¢ niebezpieczenstwa, nalezy
zleci¢ jego wymiane producentowi,
przedstawicielowi serwisu lub innej
kompetentnej osobie.

Urzadzen lub opakowan oznaczonych takim symbolem nie wolno traktowac, jak innych
odpadéw domowych. W celu poddania urzadzenia recyklingowi nalezy zwrdcic je do

mmm odpowiedniego punktu zbiérki odpadéw lub centrum serwisowego firmy Electrolux,
ktére zajmie sie demontazem i utylizacja akumulatora i innych elementéw elektrycznych
w bezpieczny i profesjonalny sposéb. Nalezy postepowac zgodnie z krajowymi
przepisami dotyczacymi selektywnej zbiorki urzadzen elektrycznych i akumulatorow.

Firma Electrolux zastrzega prawo do zmiany produktéw, informacji oraz specyfikacji bez

powiadomienia.

Przefaczenie produktu miedzy czestotliwosciami zasilania 50 i 60 Hz nie wymaga wykonania
zadnej czynnosci przez uzytkownika, poniewaz odbywa sie samoczynnie.



Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu
varsta peste 8 ani, de persoanele cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau de persoanele fara cunostinte
sau experienta daca sunt supravegheate sau
daca au primit instructiuni privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si daca inteleg
pericolele la care se expun. Copiii nu trebuie
sa se joace cu acest aparat.

Curatarea si intretinerea efectuata de
utilizator nu trebuie realizata de catre copiii
nesupravegheati.

Acest aparat nu trebuie folosit de persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice si
senzoriale reduse sau lipsiti de experienta

si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau li s-au dat instructiuni in
legatura cu utilizarea aparatului de catre o
persoana raspunzatoare pentru siguranta lor.
Copiii trebuie supravegheati ca sa nu se joace
cu aparatul.

ATENTIE: Pentru a evita pericolele cauzate de
resetarea necorespunzatoare a protectiei
termice, acest aparat nu trebuie alimentat
printr-un dispozitiv de comutareextern, cum
ar fi un temporizator si nu trebuie conectat la
un circuit care este cuplat si decuplat in mod
regulat de retea.

Nu lasati copiii sa foloseasca nesupravegheati

ELIMINAREA

hid

blenderul.

Acest aparat este conceput pentru o utilizare

casnica si la aplicatii similare, cum ar fi:

- in bucatariile pentru personalul din
magazine, birouri si alte medii de lucru;

- casa de la fermg;

- de clientii din hoteluri, moteluri si alte
medii de tip rezidential;

- medii de cazare cu micul dejun inclus.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii.
Nu tineti aparatul si cablul acestuia la
indemana copiilor.

Se va proceda cu atentie la manevrarea
lamelor ascutite la golirea vasului si pe
durata curatarii.

Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa
de alimentare, in cazul in care acesta este
lasat nesupravegheat si inainte de montare,
demontare sau curatare.

Copiii trebuie supravegheati ca sa nu se joace
cu aparatul.

Opriti aparatul si deconectati-| de la sursa de
alimentare inainte de a schimba accesoriile
sau de a va apropia de piesele care se misca
cand aparatul este folosit.

Daca cablul de alimentare este deteriorat,
trebuie sa fie inlocuit de catre producator, de
serviciul sau de asistenta sau de o persoana
calificata corespunzator, pentru a se evita
pericolele.

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj indica faptul produsul nu poate fi
aruncat impreuna cu deseurile menajere. Pentru reciclarea produsului, acesta

mmm trebuie dus la un punct de colectare sau la un centru de service Electrolux, care
poate demonta si recicla bateria si componentele electrice intr-un mod sigur si
profesional. Pentru colectarea separata a produselor electrice si bateriilor reciclabile,
urmati reglementarile in vigoare la nivel national.

Electrolux isi rezerva dreptul de a modifica produsele, informatiile si specificatiile fara

notificare.

Nu este necesara nicio actiune din partea utilizatorilor pentru a trece produsul intre 50 Hz si
60 Hz. Produsul se adapteaza singur atat la 50 Hz cat si la 60 Hz.



BneH,qep npegHa3HayvyeH ona namesibdeHnA npoayKToB MMTaHNA, B TOM HKcie C LEJIbIo
npuroToBJiIEHNA 3MyﬂbCI/IIZ, nwope, HannMTKoB N MyCCOB.

Mpunbop He NpegHa3HayeH Ans NCNONb30BaHMA
nruamm (BKMoYas aeTen) C NoOHMMXeHHbIMIK
dr3NYECKMIN, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHbBIMM
CNOCOOHOCTAMM VAN MPU OTCYTCTBUN Y HAX
YKV3HEHHOTO OMbiTa U 3HAHWIA, €CJIN OHU He
HaxoAAaTCA nog NPUCMOTPOM WA He
NPOVHCTPYKTNPOBaHbl 06 NCNONb30BaHNN
npuéopa N1LoM, OTBETCTBEHHbIM 3a UX
6e30MnacHOCTb.

[eTn QomKHbI HAXOAUTLCA Nog MPUCMOTPOM
ANA HepgonyLweHnsa nrp ¢ npnbopom.

XpaHuTe npnbop 1 ero ceTeBoOm LWHYP B
HeJJOCTYNHOM [NA AeTen mecTe.

OumncTKa 1 [OCTYMHOE NONb30BATENO TEXHNYECKOE
06CnyXrBaHNe He AOMKHO NPOV3BOANTLCA AETbMU
6e3 npncmoTpa.

B cnyyae nospexxaeHna WwHypa nuTaHnA BO
n36exaHre HeCYaCTHOrO CJlyyas OH AOMKEH ObITb
3aMeHEeH CrneumanncToM aBTOPN30BaHHOIO
CEPBUCHOTrO LiEHTPA AW MHBIM CNELNanCToMm C
HeobXoAMMOW 1 OCTAaTOUYHOW KBanudukaumen.

Bo n3bexaHne onacHoCTM cnyyanHoro copoca
TepMUYEeCKoro nepeksoyatens, npuoop
3anpeLyaeTca NoAKYaTb Yepes BHeLWHNe
KOMMYTUpPYIOLLME YCTPONCTBaA (Hanpumep, Tanmep),

JKcnnyaTtauuma (CM. pUCYHKM Ha CTpaHuue 3).

YTUNN3ALNA

| ]
HUX 1 cneymdunkaumy 6e3 yseomneHus.

XapaKTepucTnkm 1 napameTpbl.
HanpsaxeHwne: 220-240 B, yacToTa: 50-60 I'u,.
B cnyyae nospexxpgeHus WwWHypa
SNEKTPONUTaHMA, a TaKXKe Npu
HeobXxoaMMoCTM peMoHTa Npmnbopa
obpallanTecb B aBTOPM30BaHHbIN
CEePBUCHbIV LIeHTP.

[ata n3rotoBneHma n3genna ykasaHa B ero
CepuiiHOM HOoMepe, rae nepeas unudpa
COOTBETCTBYET NocsiefHen umope roga
N3roTOB/IEHNA, @ BTOPaA 1 TpeTbA Ldpbl —

EAL

nmbo NOAKII0YaTb K CETU, YaCTO BKIIIOUAEMOW 1
OTKJIIOYaEMON NOCTaBLLUMKOM 2NTIEKTPO3HEPInNn.

Mpexae yem NPUCTYNaTb K 3aMeHe akceccyapoB
W [OTPArnBaTbCA 4O AeTanen, KoTopble
nepemMeLLaloTcA B MpoLiecce NCnonb3oBaHUA
6neHaepa, He06XoAMMO BbIKTHOUNTb MPUGOP 1
OTKJIIOUUTb €r0 OT UCTOYHMKA NMUTAHWA.

Mpr NCNonb30BaHUM YalLK 1 BO BPeMSA €€ MbITbA
cobniofariTe OCTOPOXKHOCTb, N3beras KOHTaKTa C
OCTPbIMU HOXaMMU.

Bo n3bexaHne oxoros 6pbi3ramvi Nnv napom
obpallanTeCh C ropAYNMU XUAKOCTAMU NPN
MCMoNb30BaHUM 6ieHaepa C KpanHen
OCTOPOXKHOCTbIO.

JaHHbIN Npnbop NnpeaHa3HauveH ana

MNCNONb30BaHMA B ObITOBbLIX Y @aHANOMMYHbIX

YCNOBUAX, B YaCTHOCTU:

— B KYXOHHbIX 30Hax AJ1f NepcoHana B marasmHax,
odpucax 1 NpoUNx NPON3BOACTBEHHbIX YCIIOBUSAX;

— B CENbCKOXO3ANCTBEHHbIX hepmax;

— KNMEeHTaMu1 B FOCTUHULAX, MOTENAX 1 MpoYei
NHPPACTPYKTYpe XKUNOro Tmna;

— B YACTHbIX MAHCUOHATaXx.

DTOT CUMBOS Ha NpMBOpe NN ero ynakoBKe yKa3blBaeT Ha TO, UTO NprUbop Henb3A
YTUNN3MPOBaTb Kak 0bbluHble ObITOBbIe OTXOAbI. [1nA BTOPMYHON NepepaboTKm NPOCM OTHECTH
npunbop B NyHKT cbopa anekTponprnbopos. Cneaynte Nnpasunam, 4EACTBYIOWNM B BaLLe CTPaHe,
pernoHe 1 / Uin HacenéHHOM NyHKTe B OTHOLLIEHWM pa3feNbHoro cbopa 3nekTponpubopos.
Electrolux octaBnAeT 3a cob6oi NpaBo BHOCUTb M3MEHEHUA B CBOU TOBapbl, MHGOpMaL o O

nopagKOBOMY HOMepPY Hefenu. Hanpumep,
cepuinHbIn HoMmep 14512345 o3HavaeT, uto
n3genvie N3rotToBfIeHO Ha COPOK NATOM Hepene
2021 ropa.

M3rotosutens: Electrolux Appliances AB, St.
Goransgatan 143, 105 45 Stockholm, LWeeuws.
M3rotosneHo B Kutae.

NmnopTép n ynonHoMouyeHHas n3rotosmTenem
opraHm3zayusa: OO0 "InekTpontokc Pyc’,
KoxeBHnueckum npoesg 1, 115114, MockBa,
Ten.: 8-800-444-444-8.



Aparat mogu da koriste deca od 8 godina i vise, kao i lica sa smanjenim fizickim, senzornim

ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzoromiili su

im data uputstva o koris¢enju aparata na bezbedan nacin i ako razumeju uklju¢ene opasnosti.
Deca se ne smeju igrati uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju
deca bez nadzora.

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuc¢ujuci i decu) sa smanjenim
fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, ili osoba kojima nedostaju iskustvo i znanje,
ukoliko im se ne obezbedi nadzor ili im se ne daju uputstva u vezi sa upotrebom uredaja od
strane osobe koja je zaduzena za njihovu bezbednost. Decu treba kontrolisati da se ne bi
igrala ovim uredajem.

OPREZ: Da biste izbegli povredu zbog neadekvatnog ponovnog postavljanja termalnog
prekidaca, ovaj uredaj ne sme da se napaja putem eksternog uredaja za ukljucivanje, kao sto
je tajmer, niti da bude povezan na kolo koje se redovno ukljucuje i isklju¢uje putem struje.

Nemojte dozvoljavati deci da se igraju blenderom bez nadzora.

Ovaj uredaj je namenjen za koris¢enje u domacinstvima i sli¢cnim okruzenjima, kao to su:
- kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim okruzenjima;

- seoska kuca;

- od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim okruZenjima za boravak;

- tip okruzenja nocenja sa doruckom.

Ovaj uredaj ne smeju da koriste deca. Uredaj i kabl drzite van domasaja dece.

Treba biti obazriv prilikom rukovanja ostrim secivima, praznjenja Cinije i tokom ¢iscenja.
Uredaj uvek iskljucite sa napajanja ukoliko se ostavlja bez nadzora i pre montiranja,
rasklapanija ili ¢is¢enja.

Decu treba kontrolisati da se ne bi igrala ovim uredajem.

Iskljucite uredaj i iskljucite ga sa strujnog napajanja pre zamene pribora i pristupanja
delovima koji se tokom koris¢enja pomeraju.

Ukoliko je kabl za napajanje ostecen, njega mora da zameni proizvodac, njegov serviser ili
lica slicne kvalifikacije, kako bi se izbegla opasnost.

ODLAGANJE

ﬁ Ovaj simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi ukazuje na to da se ovaj proizvod

ne moze odlagati kao otpad izdomacinstva. Da biste reciklirali ovaj proizvod,

mmmm odnesite ga na zvani¢no mesto prikupljanja ili u servisni centar kompanije Electrolux
gde se baterije i elektri¢ni delovi mogu ukloniti i reciklirati na siguran i profesionalan
nacin. Pridrzavajte se pravila vase zemlje za odvojeno prikupljanje elektri¢nih
proizvoda i punjivih baterija.

Kompanija Electrolux zadrzava pravo promene proizvoda, informacije i specifikacije bez
prethodne najave.

Hema notpebe ga KopucHuum npebauyjy npomnssog ca 50 Hz Ha 60 Hz n 06pHyTO; npon3sog
MOXe caMm Aa ce npunarohasa 3a BpegHocTtn og 50 Hz v 60 Hz.



Tento spotrebi¢ smu pouzivat deti starSie
ako 8 rokov a osoby so znizenou fyzickou,
zmyslovou alebo psychickou spdsobilostou
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti,

iba ak su pod dozorom zodpovednej osoby,
alebo ak boli zodpovednou osobou poucené
o bezpecnom pouzivani spotrebica a
rozumeju pripadnym rizikdm. Deti sa so
spotrebi¢om nesmu hrat.

Cistenie a tdrzbu nesmu vykonavat deti
bez dozoru. Tento spotrebic nie je uréeny
pre osoby (vratane deti) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostato¢nymi
skusenostami a vedomostami, ak nie je
zabezpecleny dohlad alebo poucenie o
pouzivani spotrebi¢a osobou zodpovednou
za ich bezpecnost, pricom prislusné osoby
musia rozmiet pripadnym rizikam. Deti by
mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo,
Ze sa nehraju so spotrebi¢om.

UPOZORNENIE: Aby sa zabranilo
nebezpecenstvu v dosledku nedmyselného
resetovania tepelnej poistky, nesmie sa tento
spotrebi¢ napdjat pomocou externého
spinacieho zariadenia, ako napr. ¢asovaca, a
nesmie byt pripojeny na obvod, ktory
dodavatel elektriny pravidelne vypina a
zapina.

Nedovolte detom, aby pouzivali mixér bez

LIKVIDACIA

hi¢

dohladu.

Tento spotrebic je urCeny na pouzivanie v

domacnostiach a podobnom prostredi,

ako napr.:

— kuchynky pre zamestnancov v obchodoch,
kancelariach a inych pracovnych
prostrediach,

— vidiecke domy,

— pre zakaznikov hotelov, motelov a inych
ubytovacich zariadeni,

— ubytovacie zariadenia, ktoré poskytuju
rafajky.

Deti nesmu pouzivat tento spotrebic.
Spotrebi¢ a jeho kabel umiestnite mimo
dosahu deti.

Pri manipuldcii s ostrymi ¢epelami,
vyprazdnovani misy a pri Cisteni je
potrebné davat si pozor.

Spotrebi¢ vzdy odpojte od napajania, ak
je ponechany bez dozoru alebo pred
montazou, demontazou alebo cistenim.
Deti by mali byt pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, ze sa nehraju so spotrebicom.
Pred intalaciou a vymenou prislusenstva
alebo predtym, ako sa dotknete pohyblivych
Casti, spotrebi¢ vypnite a odpojte ho od
napajania.

Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel,
musite ho dat vymenit u vyrobcu, v
autorizovanom servise alebo u kvalifikovanej
osoby, aby sa predislo nebezpecenstvu.

Symbol na vyrobku alebo na obale znamenj, Ze sa s nim nesmie zaobchadzat
ako s komunalnym odpadom. Postarajte sa o recyklaciu vyrobku a odneste ho

mmm (o oficidlnej zberne recyklovatelného odpadu alebo do servisného strediska
spolocnosti Electrolux, kde vedia, ako bezpecne a odborne odstranit a recyklovat
batériu a elektrické suciastky. Riadte sa prislusnymi predpismi, ktoré sa vztahuju
na zber elektrickych vyrobkov a na bijatelnych batérii/akumulatorov.

Spolo¢nost Electrolux si vyhradzuje pravo zmenit vyrobky, informacie a Specifikacie bez

predchadzajuceho upozornenia.

Nie je potrebné, aby pouzivatel prepinal nastavenie produktu pre 50 Hz a 60 Hz, produkt

sa dokaze prisposobit frekvencii 50 aj 60 Hz.



Ta aparat lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter osebe z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
le pod nadzorom ali, ¢e so dobili ustrezna navodila glede varne uporabe aparata in, ¢e se
zavedajo nevarnosti, ki obstajajo. Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci ne smejo
izvajati uporabniskega vzdrZevanja in ¢is¢enja brez nadzora.

Tega aparata naj ne uporabljajo osebe (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja, razen Ce je
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost, zagotovila nadzor oz. jih je natanéno seznanila
z uporabo aparata.

Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprecite igranje z aparatom.

POZOR: da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamerne ponastavitve termi¢nega izklopa,
se ta aparat ne sme napajati preko zunanje preklopne naprave, kot je programska ura, in
ne sme biti priklju¢en na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in zklopi.

Otrokom ne dovolite uporabljati mesalnika brez nadzora.

Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in podobni vrsti uporabe, npr.:
- kuhinjah za zaposlene v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih,

- na kmetiji,

- s strani gostov v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih,

- kjer nudijo prenotisca z zajtrkoma.

Tega aparata ne smejo uporabljati otroci. Aparat in kabel hranite zunaj dosega otrok.

Pri rokovanju z ostrimi rezili, praznjenju posode in med ¢is¢enjem morate biti previdni.

Aparat pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢iS¢enjem zmeraj odklopite iz elektri¢cnega
napajanja. Enako ravnajte, Ce aparat pustite brez nadzora.

Zagotovite ustrezen nadzor otrok in preprecite igranje z aparatom.

Izkljucite aparat in ga odklopite iz elektricnega napajanja, preden menjate pripomocke

ali se priblizate delom, ki se pri uporabi premikajo.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, poobla$¢ene servisne
sluzbe ali druga strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

ODSTRANJEVANIJE

E Ta simbol na izdelku ali njegovi embalaZi pomeni, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati

kot z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Izdelek za recikliranje nesite na ustrezno

mmmm 7birno mesto ali v Electroluxov servisni center, kjer lahko na varen in profesionalen
nacin odstranijo in reciklirajo baterijo in elektri¢ne dele.UpoStevajte pravila v vasi
drzavi za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov in baterij za ponovno polnjenje.

Electrolux si pridrzuje pravico, da brez predhodnega obvestila spremeni izdelke, informacije
in specifikacije.

Uporabnikom ni potrebno ukrepati, da bi izdelek premaknili med 50 in 60 Hz. Izdelek se
lahko prilagodi tako za 50 kot za 60 Hz.



Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppat, och av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, samt personer med bristande erfarenhet
och kunskap, om de 6vervakas eller instrueras betraffande hur produkten anvands pa
ett sakert satt och forstar de risker som ar forknippade med anvandningen. Barn skall
inte leka med apparaten. Rengoéring och anvandarunderhall ska inte utféras av barn
utan tillsyn.

Denna produkt ar inte avsedd att anvandas av personer (dven barn) med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, eller om de har bristande erfarenhet och kunskap, om
de inte instrueras och 6vervakas av en person som ansvarar for deras sakerhet. Barn ska
overvakas for att sakerstalla att de inte leker med apparaten.

FORSIKTIGHET: For att undvika fara pa grund av oavsiktlig aterstalining om en sakring har
gatt, far denna produkt inte anvandas med en extern kopplingsanordning som en timer,
eller anslutas till en krets som regelbundet slas pa och av.

Lat inte barn anvanda mixern utan évervakning.
Denna apparat ar avsedd att anvandas i hushall.

Produkten far inte anvandas av barn. Produkten med sladd ska hallas utom rackhall for barn.
Var forsiktig nar du hanterar de vassa knivarna, tommer skalen och rengér produkten.
Koppla alltid fran produkten fran natet om den lamnas obevakad och fére hopsattning,
isdartagning och rengoring.

Rengoring och anvandarunderhall ska inte utféras av barn utan tillsyn.

Stang av apparaten och dra ur elsladden ur vagguttaget innan du byter tillbeh6r som rér

sig under anvandning.

Om sladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren eller dennes serviceagent, eller
av annan kvalificerad person for att undvika fara.

ODSTRANJEVANJE

ﬁ Den hér symbolen pd produkten eller pa férpackningen indikerar att produkten
inte far behandlas som hushallsavfall. For att atervinna produkten ska du ta den

mmm ti|| en officiell insamlingsplats eller till ett Electrolux servicecenter som kan ta bort
och atervinna batteriet och elektriska delar pa ett sakert och professionellt satt.
Folj ditt lands regler for separat insamling av elektriska produkter och
uppladdningsbara batterier.

Electrolux forbehaller sig ratten att andra produkter, information och specifikationer utan
foregdende meddelande.

Anvandaren behover inte andra produkten mellan 50 och 60 Hz, produkten anpassar sig
automatiskt till 50 och 60 Hz.



Bu cihaz, glvenli sekilde kullanimi ve
olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat,
gOzetim veya bilgi verilmesi halinde 8 yas
ve Uizeri cocuklar ve fiziksel, duyumsal veya
zihinsel kapasitesi duslik veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan
kullanilabilir. Cocuklarin cihazla oynamalari
tehlikelidir. Temizlik ve kullanici bakimi
cocuklar tarafindan, gozetim altinda
bulunmadiklar miiddetce, yapilmamaldir.

Bu cihaz, fiziksel, duyumsal veya zihinsel
kapasitesi dustk kisiler (cocuklar da dahil)
veya yeterli bilgi ve deneyime sahip
olmayan kisiler tarafindan, yanlarinda
guvenliklerinden sorumlu ve cihazin
kullanimiyla ilgili bilgi veren ve gozetleyen
bir kisi olmadikca kullanilmamahdir.
Gocuklarin, cihazla oynamadiklarindan
emin olacak sekilde gozetim altinda
tutulmasi gerekir.

DIKKAT: Termal kesicinin yanhslikla
sifirlanmasindan kaynaklanabilecek
hasarlari 6nlemek icin, bu cihazin
zamanlayici gibi harici tetikleme aygitlariyla
kullanilmamasi ya da diizenli olarak agilip
kapanan devrelere baglanmamasi gereklidir.

Cocuklarin gozetim altinda olmadan

blenderi kullanmalarina izin vermeyin.
Bu cihaz asagidaki gibi evle ilgili ve benzeri

ELDEN CIKARMA

uygulamalarda kullanilmak tizere

tasarlanmistir:

- magaza, ofis ve diger calisma
ortamlarindaki personel mutfagi boltimleri;

- ciftlik evi;

- otel, motel ve diger konaklama tarzi
yerlerdeki musteriler tarafindan;

- pansiyon tarzi ortamlar.

Bu cihaz ¢ocuklar tarafindan
kullanilmamalidir. Cihazi ve kablosunu
cocuklarin erisemeyecekleri yerde
bulundurun.

Keskin durumdaki kesme bicaklarini tutarken,
kabi bosaltirken ve temizleme sirasinda
dikkatli olun.

Basinda bulunulmadigi zamanlarda ve
montaj, sokme veya temizleme islemleri
oncesinde cihazin fisini daima prizden ¢ekin.
Gocuklarin, cihazla oynamadiklarindan emin
olacak sekilde gozetim altinda tutulmasi
gerekir.

Aksesuarlar degistirmeden veya kullanim
sirasinda hareket eden parcalarak
yaklasmadan Once cihazi kapatin ve fisini
prizden ¢ekin.

Elektrik kablosunun zarar gérmesi
durumunda, bir kazanin meydana
gelmesine engel olmak icin kablo, Uretici,
servis acentesi veya benzer nitelikteki
kalifiye bir kisi tarafindan degistirilmelidir.

E Cihazin veya cihazla birlikte verilen belgelerin tizerindeki bu sembol, trline evsel atik

muamelesi yapilmamasi gerektigini belirtir. Uriiniintizii geri dénistiirmek icin lttfen

mmm resmi bir toplama noktasina veya batarya ve elektrikli parcalari gtivenli ve profesyonel
bir sekilde sokebilecek ve geri donustiirebilecek bir Electrolux servis merkezine goétirun.
Elektrikli GrGnlerin ve sarj edilebilir bataryalarin ayr toplanmasi igin tlkenizin

kurallarina uyun.

Electrolux bildirimde bulunmadan urunleri, bilgileri ve teknik 6zellikleri degistirme hakkini

sakl tutar.

Uriinii 50 ve 60Hz arasinda degistirmek icin kullanicinin herhangi bir islem yapmasina gerek yoktur,
urdnun kendisi hem 50 hem de 60HZz'e uyarlanabilir.



Linm npnnagom MoxyTb KOPUCTYBaTUCA AiTU
BiKOM Bifj 8 pOKiB Ta 0cObM 3 0OMEKEHNMU
Gi3MYHUMK, CEHCOPHUMM 26O PO3YMOBUMMA
MOXIMBOCTAMM UM 0COOW, AKI HE MatoTb
Bi4NOBIAHOro AOCBIAY Ta 3HaHb, 3@ YMOBY,
Lo BOHW nepebyBaTMyTb Mif Harnagom abo
nicnA NPoBefAeHHA 3 HAMN IHCTPYKTaXy
CTOCOBHO 6e3MeYyHOro KOPMCTyBaHHA
npwiagom Ta Po3yMiHHA HUMIW MOB’A3aHNX i3
UMM pu3mnKiB. He go3sonAanTe gitam rpatunca 3
npWNagom.

YneHHsA | TexHiYHe 06CNyroByBaHHA He
MO>Ha BMKOHYBaTK AiTAM 6e3 Harnagy.

Llen npunag He npyu3HayeHnn ana
ekcnnyaTauii ocobamu (3oKkpema, Aitbmu) 3
obmexeHUMU Gi3NYHNMM, CEHCOPHUMM

4 PO3YMOBUMU MOXKITMBOCTAMM, @ TAKOXK
ocobamum 6e3 [OCTaTHLOrO AOCBIAY Ta 3HaHb,
OKpiM BMMaAKiB, KoNu Taki 0cobu nig vac
KOPUWCTYBaHHA Npunagom nepebyBatotb

nig HarnAgoM abo BMKOHYOTb BKa3iBKM
BiANOBIganbHOI 3a iXHI0 6e3neky ocobw.
MunbHynTe 3a fiTbMK, WOO BOHM He rpannca
3 NpUNagom.

3ACTEPEXKEHHA: LLIo6 yHMKHYTN Hebe3neKu
yepes HenepeabayeHe nepesaBaHTAKEHHSA
BHaCNifOK TePMOBUMMNKAHHSA, Lier npunag
He NOBUHeH OyTu NiAKNYEHNI [0
XWNBNEHHA Yepes 30BHilLHi KOMyTaLiHi
NPUCTPOI (TaKi AK TarMep) | He NOBMHEH
OyTV NigKNIOYEHNM 0O ENEKTPOMEPEXKI, L0
perynapHoO BMUKAETbCA Ta BUMUKAETbCA.

YTUNI3ALIA

He go3BonanTe gitAm KopucTyBaTnca

6nengepom 6e3 Harnagy.

Llen npunag npy3HayeHo AnA BUKOPUCTaHHSA

B MOOYTOBMX Ta iHLIMX aHANOriYHNX chepax,

Hanpuknag;

- Ha KYXHAX KpaMHULb, OiCiB Ta B iHLLIOMY
pobouomy cepefoBuLLi;

- Ha GepMepPCbKIMX FOCNOAAPCTBAX;

- KNiIEHTaMM roTeniB, MOTENIB Ta iHWNX
MKUTNOBUX MPUMILLEHD;

-y 3aKNaAax Ty «ni>KKo Ta CHiflaHOK.

[iT He NOBMHHI KOPUCTYBATUCH LM
npunagom. 36epirante npunag 1a kabenb
[0 HbOTO Y MiCLAX, HeJOCAXKHUX ANA AiTen.
BynbTe 0b6epexHi nig yac NOBOAKEHHSA 3
rOCTPMMMN PixKyYMMK nesamu, nig vac
3BiJIbHEHHSA Yalli Ta Mif YacC OUYNLLEHHS.
3aBxau Big'egHynTe Npunag Big
eNIeKTPUYHOT Mepexi, 3anumLwarym noro

6e3 HarnAgy, a TakoX nepep CKNnagaHHAM,
p036rpaHHAM ab0 YMLLEHHAM.

MunbHynTE 3a iTbMK, WOO BOHM He rpannca
3 NpUIagom.

BUMKHITb Nnpunag Ta BigKNoUiTb 1Oro Bif,
Mepexi nepes TMM, AK 3MIHUTK akcecyapu
abo HabnwxaTnca fo petanemn, AKi pyxaTbca
nif Yac BUKOPUCTaHHA.

Y pasi NoWKOoAKeHHA Kabento XXNBNeHHA
3BEpPHITbCA ANA NOro 3aMiHM 0 BUPOOHMKa,
CEpPBICHOrO LeHTPY Ui iHWOI KBanidpikoBaHOI
0Cobu ANA YHUKHEHHA Hebe3neKu.

Llet cumBon Ha BUp0o6i abo Ha NOro nakyBaHHi BKa3ye, WO Liei BUPib He nignarae
yTunisauii Ak nobyTosi Bigxoan. na ytunisayii Bupoby BigHeciTb 11oro B odiliiHnin
= yHKT 300pYy a60 B cepBicHMI LeHTp Electrolux, AKniA moxe 3HATK | yTunisyBaTtu
aKyMynATopW i enekTpuyHi getani 6esneyHo i npodeciiHo. JloTpumMmyiTecb NpaBu
BALLIOI KpaiHW WOA0 pO3AiNibHOro 360py enekTpuYHmNX BUPOOIB Ta aKyMyNATOPHUX

6aTapei.

Electrolux 3annwae 3a co6oto0 NpaBo BHOCKTU 3MiHM B CBOT TOBapW, iHGOpMaLLito NPO HUX i
cneundikauii 6e3 nonepeaHbOro NOBiIAOMIIEHHS.

KopuctyBayam He NOTPiGHO Hivoro pobuTy, Wwob nepesectn npoayKT 3 50 oo 60 I, ocKinbKu
NPOAYKT MoKe aganTysaTtuca Ak go 50, Tak i go 60 Iu,.



